
Prevajalec Blaž Rowenski živi in dela v Berlinu. Tja je prišel zaradi ljubezni, 
poročil se je in si ustvaril življenje. Zdaj sta otroka že zapustila skupno 
domovanje in začela živeti svoje življenje, Blaž pa sameva v stanovanju 
z ženo Sabine. Sabine večino časa preživi v službi, Blaž pa pred zaslonom 
in knjigami. Časa za razmišljanje ima preveč. Svoje življenje, svoj prosti 
čas, delo, vse preživlja v stanovanju. Temu primerno je tudi vzdušje na 
prvih straneh romana, ki opisujejo okolje, v katerem prebiva: “Blaž je v svo­
jem berlinskem stanovanju prišel do okna, ga zaprl in obstal pred njim. 
V daljavi je utripala lučka na oddajnem stolpu ob sejmišču, na katerem je 
od začetka tedna potekal sejem erotike. /.../ Na drugi strani ceste so ljudje 
stopali v Aldi in se vračali s polnimi nakupovalnimi vrečkami. Desno od 
trgovine sta se v lokalu s hitro hrano počasi vrtela dva debela stožca me­
sovja. /.../ Zraven lokala je stal Jelinek, pogrebno podjetje, nad izložbenimi 
okni je sijal napis s priimkom lastnika in sloganom Z nami po ugodni ceni na 
pot v neznano.” Jani Virk nam prek tretjeosebnega pripovedovalca pričara 
življenje ostarelega prevajalca, ki je premlad, da bi bil star, in prestar, da 
bi bil mlad. Pripoveduje o človeku srednjih let, katerega pestro in veselo 
družinsko življenje je nenadoma izginilo in je zdaj ujet v temi. “Ven je šel le 
nekajkrat na mesec, kadar je prišla kakšna slovenska delegacija in so potre­
bovali simultano tolmačenje ali, še bolj poredko, kadar so ga potrebovali 
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na sodišču.” Tudi njegov zakon je pust in ovenel. “Kadarkoli je, čeprav 
vedno redkeje, s Sabine načel kakšno od teh tem, je bil njen odgovor podo­
ben. /.../ Kaj si misliš o Tolstoju in Dostojevskem? jo je nekoč vprašal med 
pogovorom o ruski književnosti. Ah, velika pisatelja. Ampak zastarela, zelo 
zastarela, tipična primerka moškega pogleda na svet, ki hoče zadevam prit 
do dna tam, kjer ni nobenega dna.”

Jani Virk spretno prikaže zdolgočaseno življenje prevajalca, njegov vse 
bolj hladen zakon, prazno stanovanje in temo, ki v njem prevladuje. Skozi 
dolge opise Blaževega vsakdana nas povsem potegne v njegov svet, sočasno 
pa s krajšimi vložki razkriva njegovo preteklo življenje, ko je živel v Ljub­
ljani, čas, ko je študiral in živel z žarom v očeh. A pravo dogajanje v romanu 
in v življenju Blaža Rowenskega sproži nenaden prihod starega znanca, 
nekdanjega sošolca Pavla Krnelja, s katerim že desetletja nista imela sti­
kov. Pavel Krnelj je po letih življenja v misijonih, po dolgoletnih tavanjih 
po svetu naposled prišel v Berlin in poiskal davno izgubljenega sošolca, 
da bi ga prosil za pomoč. “Pravzaprav  bi te rad nekaj prosil. Ja, izvoli? Ne 
gre tako zlahka, je potišano nadaljeval Krnelj. Že leta me nekaj ... žre ... 
preganja ... Pa ne vem, kako bi se zadeve lotil. /.../ Ko sva bila sošolca, je na­
daljeval po premoru in previdno iskal besede. Samo s tabo sem se družil ... 
Pa z Julijo. Se spomniš Julije s slovenistike? je vprašal, potem ko se Blaž 
ni odzval na njegove besede. /.../ Veš, kaj počne, je vprašal, si še kaj v stiku 
z njo? Izgubil sem stik z njo, je odkimal Blaž. /.../ Doma bom pogledal za 
kontakt od Zupana in se pozanimal, ali se še kaj sliši z njo, velja? In če on 
kaj ve o Juliji”. In prav ta prošnja za drobno uslugo nenadoma povzroči 
pretrese v življenju obeh. 

Blaž zaradi Krneljeve prošnje večkrat odpotuje v Ljubljano, to pa zanj 
pomeni tudi nekakšno vrnitev v času. Nenadoma se mora spopasti z vsemi, 
ki so nekoč bili v njegovem življenju, s tem pa na dan privrejo vsi “pozablje­
ni”, zakopani spomini, prve ljubezni, razpadla prijateljstva, vsi nerazčiščeni 
ter nikoli končani pogovori. Avtor romana na tem mestu postane aktua­
len, opisuje polpretekle in novejše dogodke, ki so se odvijali in se odvijajo 
v Sloveniji. Blaž se sreča z okoljevarstvenimi protestniki, ki ga še bolj tesno 
povežejo z njegovo preteklostjo. “Vsi po vrsti so se jezili na aktualno politi­
ko, govorili so o tem, da podnebne spremembe očitno ne zanimajo nikogar 
več, o taljenju zadnjih krp ledenikov v Sloveniji, o izumiranju živalskih in 
rastlinskih vrst in predvsem o tonah radioaktivnih odpadkov, ki jih bomo 
zapustili neznancem”. Prav to srečanje v Blažu vzbudi željo po življenju, 
po izstopu iz trenutnih okvirov. Spremljati začne proteste, vse pogosteje 
se vrača v Slovenijo, vse dlje v njej tudi ostaja. Prav to pa ruši njegovo 
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zakonsko zvezo in družino ter življenje, ki si ga je ustvaril na tujem. Nazad­
nje se v eno izmed protestnic tudi zaljubi. 

Skozi roman torej spremljamo srednja leta prevajalca, ki je kot mlad 
zapustil domovino in uspel v tujini. Naslov Vrnitev domov razkriva glavno 
temo romana ter daje slutiti, da bo zgodba prepredena z nostalgijo. Delno 
je to res, vendar se Blaž ne vrača domov zaradi spominov, temveč zaradi 
iskanja nekdanje sošolke, ob tem pa se njegovo življenje obrne na glavo. 
Z dolgimi opisi dogodkov, neskončnimi opisi Blaževega vsakdana in še 
daljšim opisovanjem vožnje iz Berlina v Ljubljano in nazaj Virk ustvari 
vtis dolgih vsakdanov protagonista, ki se vlečejo in za katere se zdi, da se 
nikoli ne končajo; pripoved je izpisana v izpiljenem slogu in tudi metafore 
so vedno na ravno pravšnjih mestih. A bolj kot roman napreduje, več tempa 
bi potreboval. Žal pa opisi ostajajo dolgi, tudi ko je dogajanje aktivno, in le 
na nekaterih mestih se ritem razživi in bralca potegne v hitrejše obračanje 
strani. Roman je nekakšno preizpraševanje nekega življenjskega obdobja. 
Virk v njem spretno popiše in odpre vprašanja o tem, kaj se zgodi, ko naše 
življenje začne stagnirati in rutina prevzame ritem vsakdana. Ob Blaževi 
vrnitvi v Ljubljano bi bralec pričakoval, da bo protagonist spremenil svoj 
vsakdan, vendar roman ni velika ljubezenska zgodba, ob kateri bi se nam 
paralo srce, niti ni tragična zgodba prevajalca, katerega življenje je povsem 
uničeno. To je zgodba o vsakdanjem človeku, o vsakdanjem življenju, brez 
velikih pretresov. Blaž smo lahko vsi, in Blaž smo vsi, kadar živimo rutino. 

Obetavni začetek romana z  zapletom ostaja slabo izpeljan. Okvirna 
zgodba z Julijo se hitro razreši, Blaž pa ostane tak, kakršen je. Nobenega 
napredovanja, čeprav je težko verjeti, da se človek pri določenih letih ne 
bi mogel več spremeniti, kaj šele da ne bi mogel prevetriti svojega vsak­
danjega življenja. 

Največje vprašanje, ki ga roman Vrnitev domov ponuja, je vprašanje tujo­
sti sveta. Vprašanje, kje in kaj je dom. Je Blažev dom Ljubljana ali Berlin 
ali oba hkrati? Zdi se, da se Blaž odloči za rutino vsakdana, ki jo pozna kot 
dom, globljega odgovora pa ne najde. Čeprav je Vrnitev domov roman, ki 
ga bo vsaka generacija doživljala po svoje, saj bo vsaki omogočil drugačno 
identifikacijo, nam na koncu ostane nejasen občutek, da sta stagnacija in 
rutina vsakdana najslabša izbira. Morda.
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